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Исследование представляет собой часть крупного исследовательского проекта Лаборатории лингвистической антропологии ТГУ, целью которого является выявление особенностей взаимодействия языков и культур Южной Сибири с привлечением значительного количества лингвистических, культурологических, антропологических и психолингвистических данных [1,2].

Представлены результаты анализа отражения социолингвистической ситуации в языковом сознании хакасско-русских билингвов, проживающих на территории Южной Сибири (в Хакассии и Томской области). В рамках исследования социолингвистическая ситуация рассматривается как один из подвидов языковой ситуации, под которой мы понимаем «совокупность форм существования (а также стилей) одного языка или совокупность языков в их территориально-социальном взаимоотношении и функциональном взаимодействии в границах определенных географических регионов или административно-политических образований» [3].
Целью анализа является оценка влияния разнонаправленно действующих социокультурных факторов (возраст, численность этнической группы, уровень образования, этнический характер браков, степень владения этническим языком и др.) на процессы языковой динамики хакасско-русского билингвизма на исследуемой территории. 
Материалом исследования послужили официальные источники с данными о переписи населения [4], данные с официального сайта Правительства Республики Хакасия, а также анкеты, заполненные респондентами во время проведения интервью сотрудниками лаборатории.

Для участия в проекте привлекались хакасско-русские билингвы разных возрастов и с разным уровнем образования.

Методология исследования заключалась в выделении трех возрастных групп хакасско-русских билингвов из общего количества респондентов: первая группа включает носителей языка до 35 лет, вторая – от 35 до 65 лет, третья – старше 65 лет. Для каждой группы были охарактеризованы уровень владения респондентами языком (русским и хакасским), распределение языков в разных сферах общения, степень и способ их доминирования и функционирования в разные периоды жизни респондентов и в настоящий момент, приведены данные описательной статистики по каждому из параметров для каждой из возрастных групп. 
Анализ анкет и общение с респондентами обнаружили разный уровень и характер владения языком в выделенных группах, резкое снижение уровня владения и активности использования от старшего поколения к среднему возрасту и молодежи, различия в конкретных областях общения, обслуживаемых коррелированными языками в коммуникативных билингвальных практиках. Факторами, усиливающими влияние русского языка и вытеснение родных языков в сферу повседневного и эстетического общения, являются языковая политика Российской Федерации, которой законодательно определяется роль русского языка как государственного, используемого во всех сферах институционального общения, и снижение ощущения функциональной значимости родного языка и языковой практики у представителей первой группы. Наиболее важными факторами, поддерживающими текущую активность хакасского языка во всех двуязычных возрастных группах, являются плотность проживания в родных местах коренного населения, возрождение идей национальной идентичности, поддерживаемой в исследуемых районах; менее важные факторы – традиционное семейное воспитание и тенденция к заключению моноэтнического брака.
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